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Piani di lavoro - Worktops - Plans de travail

Frontali - Modesty panels - Faces

Top reception - Reception tops - Dessus de réception

TIPOLOGIA PIANI DI LAVORO - WORKTOP TYPES - TYPOLOGIE DES PLANS DE TRAVAIL

TIPOLOGIA TOP- RECEPTION TOP TYPES - TYPOLOGIE DES DESSUS

I Piani di lavoro sagomati, rettilinei e colloquio in nobilitato spessore mm. 38, colore 
acero (AC) melo (ME) wengè (WE) bordi perimetrali in abs da mm. 2 arrotondato, 
squadrette di fissaggio ai tubolari verticali in acciaio.

Shaped and straight worktops and talkplanes in 38 mm thick coated board. Colours: 
maple (AC), apple (ME)  wengè (WE). Edges in 2 mm rounded ABS, brackets to secure 
them to the vertical steel tubes.

Plans de travail fasonnés et rectilignes, en melaminé d’ une épaisseur  de 38 mm, 
couleurs érable (AC), pommier (ME) , ou  wengè (WE), bords périmétraux arrondis, en 
ABS de 2 mm, équerres de fixation aux tubulaires verticaux en acier.

Top reception sagomati e rettilinei in nobilitato spessore mm. 38, colore acero (AC) melo (ME) wengè (WE) , bordi 
perimetrali in abs da mm. 2 arrotondato, oppure in vetro temperato satinato spessore mm. 12, bordi perimetrali 
smussati a filo lucido.

Curved and straight reception tops in 38 mm thick coated board. Colours: maple (AC) apple (ME) wengè (WE). Edges 
in 2 mm rounded ABS, or in 12 mm tempered glazed glass, with polished flush rounded edges.

 Tops de réception façonnés  et rectilignes  en melaminé d’ 
une épaisseur de 38 mm, couleurs érable (AC) , pommier 
(ME), ou wengé (WE) , bords périmétraux arrondis, en 
ABS  de 2 mm ou en verre  trempé satiné d’ une épaisseur  
de 12 mm avec  bords émoussés, effet  brillant.
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Frontali  curvi e rettilinei in lamiera di acciaio da 10/10 verniciato 
alluminio (AL) squadrette di fissaggio ai tubolari verticali in acciaio.

Curved and straight 10/10 sheet steel modesty panel painted 
aluminium (AL), brackets to secure them to the vertical steel tubes.

Façades  courbées  et rectilignes  en tôle d’acier de 10/10, vernies 
aluminium (AL), petites équerres de fixation aux tubulaires verticaux, 
en acier

Frontali curvi e rettilinei, alti per top reception e bassi per piani 
colloquio in agglomerato ligneo rivestito in laminato, spessore mm. 
18, colore acero (AC) melo (ME) wengè (WE) bordi perimetrali in abs 
da mm. 2 arrotondato, fissati ai tubolari verticali in acciaio con 
sistemi di tiranti ed eccentrici.

 Curved and straight modesty panels, high for reception top and low 
for talkplane in wooden agglomerate, covered in rolled steel, in 38 
mm thick. Colours: maple (AC), apple (ME) wengè (WE). Edges in 2 
mm rounded ABS, fixed to vertical steel tubes.

Façades courbes et rectilignes,  hautes pour top reception  et bases 
pour le plan des  entretiens, en bois agglomeré  recouvert en 
mélaminé, d’ une épaisseur de 18 mm, couleur pommier (ME), 
érable (AC) ou wengè(WE), avec bords périmétraux arrondis, en ABS 
de 2 mm et fixé aux tubulaires verticaux en acier. 
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I Supporto intermedio in tubo metallico, diametro mm. 60 da 20/10 verniciato colore alluminio (AL) 
"crociera" superiore in metallo a forte spessore per il sostegno di due top reception affiancati, piedino 
di livellamento cromato, gamba in tubolare metallico conificato verniciato alluminio (AL) completa di 
piedino di livellamento, staffa superiore in metallo a forte spessore per il sostegno di due piani di 
lavoro affiancati, collegata alla struttura.

Middle support in 60 mm diameter 20/10 metal tubing painted aluminium  (AL); upper “ cross-brace” 
in thick metal to support the two side-by-side reception tops; chrome-plated levelling foot; tapered 
metal tubular leg painted aluminium (AL) complete with levelling foot; thick upper  metal bracket  to 
support the two side-by-side worktops joined to the structure. 

Support intermédiare en tube métallique, diamètre 60 mm, de 20/10, verni couleur aluminium (AL), 
croisillon supérieur  en métal, de forte épaisseur , pour soutenir deux  tops  de réception juxtaposés, 
vérins de mise  à niveau  chromé, pied tubulaire métallique conique , verni aluminium (AL)  avec vérin  
de mise à niveau, plaque supérieure en métal, de forte épaisseur, pour soutenir  deux plans de travail 
juxtaposés reliés à la structure.

Supporto terminale in tubo metallico, diametro mm. 60 da 20/10 verniciato colore alluminio (AL) 
piastra superiore a “V” in metallo a forte spessore per il sostegno del top reception, piedino di 
livellamento cromato; fianco terminale di chiusura in nobilitato spessore mm. 18 colore acero (AC) 
melo (ME) wengè (WE) bordi perimetrali in abs da mm. 2 arrotondato, fissato al tubolare e completo 
di staffe per il collegamento con le piastre di sostegno.

End support in 60 mm diameter 20/10 metal tubing painted in aluminium (AL), upper plate  V shaped, 
in thick metal to support  the reception  top, chrome-plated  levelling foot, finishing  end  side  panel  
in 18 mm thick coated  board. Colours: apple (ME), maple (AC) wengè (WE). Edges in 2 mm rounded 
ABS, fixed to the tubular and complete with bracket for the connection with the plate. 

Support  de terminaison en tube métallique , diamètre 60 mm, de 20/10, verni couleur aluminium 
(AL), plaque supérieure en V en métal, de forte épaisseur, pour le soutien  du top  réception, vérin de 
mise à niveau chromé, côtés de finition melaminé d’ une épaisseur de 18 mm, couleur pommier (ME), 
érable (AC) ou wengè(WE), avec bords périmétraux arrondis, en ABS de 2 mm, fixé au tubulaire  et 
muni d’ étriers pour la liaison avec les plaques de soutien.  

TIPOLOGIA STRUTTURA - STRUCTURE TYPES - TYPOLOGIE STRUCTURE

TIPOLOGIA FRONTALI - MODESTY PANEL TYPES - TYPOLOGIE DES FACES


